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Nairobierklzringen 
om gudstjenestdivl og kultur 
Aktuelle utfordringer og muligheter* 

Denne erklzringen springer ut fra den tredje internasjonale konfe- 
ransen i Det lutherske verdensforbunds studiegruppe for gudstjenes- 
teliv og kultur sotn ble holdt i Nairobi, Kenya i januar 1996. Medlein- 
iner av studiegruppen representerer verdens fern kontinenter, og has 
arbeidet entusiastisk salnmen i tre i r  s i  langt. Den fmrste konferan- 
sen ble holdt i oktober 1993 i Cartigny, Sveits og fokuserte den 
bibelske og historiske basis for foi-holdet mellonl kristent gudstjenes- 
teliv og kulturen, og forte ti1 ,$The Ca~.tigny Statenlent on Worship 
and Culture, Biblical and Historical Foundations~'. (Denne Nairobier- 
klxringen bygger p i  Cartignyerklxringen, men erstatter den ikke p i  
noen mite). Den andre konferansen ble holdt i mars 1994 i Hong 
Kong, og undersmkte aktuelle spmrs~nil i tilknytning ti1 forholdet mel- 
lom verdens kulturer og ki-isten liturgi, kirkemusikk, kii-kearkitektur 
og kunst. RappolTene fra de  to fmrste konfel-ansene ble utgitt soin 
Worship atzd Culture in Dialogue.? Rapporten fra Nairobikonferansen 
foreligger soin Ch~istiaiz Worship: U~zity iiz Cultural Diversity.' I 
1994-95 utfmrte studieg~vppen regionale undersmkelser, og utarbei- 
det rapportel. fl-a disse undersmkelsene. Del fire av studieprosjektet 
hegynte i Nairobi og vil fortsette ined senlinarer og andre arbeidsfor- 
tiler for a gjmre b n ~ k  av de erfaringer som studieprosjektet har frem- 
brakt, slik LVFs' inedlemskirker finner det nyttig. Studieg~uppen 
tnener at dette prosjektet er vesentlig for kirkenes fornyelse og 
lnisjon over hele ~ e r d e n . ~  

" Oversettelse ved Torbimrn Holt 
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1. Innledning 
1.1 Gudstjenestelivet er hjertet og pulsslaget i clen kristne kirke. I 
g~lclstjenesten feirer vi sanlnlen Guds nidige gaver i skapelse og for- 
Imsning, og blir styrket ti1 et liv so111 er et gjensvar p i  Guds nide. 
Gudstjenestelivet in\~olverer alltid handlinger, ikke bare ord. A \ur- 
dere gudstjenestelivet innebzrer ogsi a vurdere ~musikk, kunst og 
arkitektur, sivel sotn liturgi og preken. 

1.2 Det faktu~n at kristent gudstjenesteliv alltitl feires i en lokal kul- 
turell sammenheng, trekker var oppmerksomhet ti1 dynanlikken mel- 
l o ~ n  gudstjenesteliv og verdens mange lokale kulturer. 

1.3 Kristent gudstjenesteliv forholder seg p i  en dynamisk mite ti1 
kulturen p i  Ininst fire ulike miter. For det fmrste er den tl-anskulturell 
lned sanl~ne innhold for alle steder, dvs, kultur-overskridende. For 
det andre er den kontekstuell og varierer utfra lokale forhold, bide 
hva angir natur og kultur. For det tredje er den ~notkulturell og 
utfordrer det son1 strider nlot evangeliet i en gitt kultur. For det fjerde 
er den tverrkulturell, noe soln gjmr clet ~nulig i ha fellesskap og 
utveksling tnellon~ dike  lokale kulturer. I alle disse fire betraktnings- 
mitene er det nyttige prinsipper so111 kan fremholdes. 

2. Transkulturelt gudstjenesteliv 
2.1 Det er den oppstanclne Kristus vi tilber, og gjennonl ham kan vi 
kjenne den treenige Gucls nide gjenno~n Den Hellige Ands kraft. 
Denne kraften overskrider alle kulturer. I oppstandelses~nysteriet fin- 
nes kilden ti1 den transkulturelle kjerne i kristent gudstjenesteliv. Dip 
og nattverd, sakralnentene knyttet ti1 Jesu dmd og oppstandelse, er 
Guds gaver ti1 hele verden. Det er en bibel, oversatt ti1 mange sprik, 
og bibelsk forkynnelse av Kristi dmd og oppstandelse har nidd hele 
verden. Grunnstruktilren i kristent gudstjenesteliv, smnclagens guds- 
tjenestefeiring riled nattverd, er felles over kulturgrensene: Menighe- 
ten satnles, Guds Ord forkynnes, lnenigheten ber for kirkens og ver- 
dens behov, nattverd~niltidet deles, og folket sendes ut i verden 
igjen i tjeneste. De store fortellingene 0111 Icristi fmdsel, dad og opp- 
standelse, Den Hellige And son1 sendes ti1 verden, og vir  d i p  ti1 
Kristus, er grunnlaget for betydningen av de transkulturelle kirkeirs- 
tider. Dette gjelder spesielt faste, piske og pinse, i nlindre grad 
advent, jul og ipenbaringstid. Forlnene for nattverdgudstjeneste og 
nliten kirkeiret utrrykkes p i ,  varierer n ~ e d  kulturen, Inen ~neningen 
og den grunnleggende for111 er felles kloden rundt. Det er en Herre, 
en tro, en dip ,  en nattverd. 

2.2 Ulike elementer fra kristen liturgi er ogsi transki~lturell, for 
eksempel lesningene fra bibelen, (selv 0111 oversettelsene selvsagt 
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varierer), de mkumeniske trosbekjennelsene og Fademir, og vanndi- 
pen i den treenige Guds navn. 

2.3 Bruken av denne felles kjerne i den liturgiske struktur og disse 
felles elelilentene i den lokale ~i~enighetsgudstjenesten, s i  vel som 
fellesskapets felles handlinger og utmvelse av et variert leclerskap, 
uttlykker kristen enhet p i  tvers av tid, rom, kultur og kirkesamfunn. 
Nir den eiikelte inenighet gjenoppdager hvor sentrale disse transkul- 
turelle og mkumeniske elelnentene er, blir opplevelsen av kristen 
enhet fornyet, og det gir kirkene en solid basis for autentisk kontek- 
stualisering. 

3. Kontekstuelt gudstjenesteliv 
3.1 Jesus soill vi tilber, ble f0dt inn i en spesifikk kultur i verden. I 
inkarnasjonstnysteriet finner vi modellen og mandatet for kontekstua- 
liseringen av kristent gudstjenesteliv. Gud kan inmtes og blir matt i 
vire lokale kulturer. De verdier og mmnsti-e som finnes i en gitt kul- 
tur, dersom de er forenlige ~ n e d  Evangeliets verdier, kan brukes for i 
uttrykke meningen og hensikten lnecl kristent gudstjenesteliv. Kon- 
tekstualisering er et n0dvendig element i kirkens oppdl-dg i verden, 
for at Evangeliet kaii bli staclig dypere rotfestet i de ulike lokale kul- 
t ~ r e r .  

3.2 Melloln de dike ~netoder for kontekstualisering, er dynamisk 
ekvivalering spesielt nyttig. Det betyr i gjengi elementer fra kristent 
gudstjenesteliv rned noe fra en lokal kultur so111 har tilsvarende 
inening, verdi og funksjon. Dynatnisk ekvivalering g'dr mye videre 
enn den blotte oversettelse. Det innebrerer i forsti den grunnleg- 
gende betydning bide av gudstjenestelivets komponenter og av den 
lokale kultur, slik at ~neninger og handlinger i gudstjenesten kan 
,,kocles.. og uttrykkes p i  nytt i anvendelsen av den lokale kulturs 
sprik. 

3.3 Dynalilisk ekvivalering kan skje lned fmlgencle fremgangsmite: 
For clef fmste 1113 clen liturgiske ordo ((den grunnleggende gudsrje- 
nesteforn~) undersmkes i forhold ti1 teologi, historie, basiselementer 
og kulturell bakgrunii. For det andre m i  det avgjmres livilke eleinen- 
ter fra ordo soni kan gjennomgi clynamisk ekvivalering uten at det 
g i r  ut over deres opprinnelige mening. For det tredje m i  de elemen- 
ter fra kulturen som p i  en adekvat nlite kan ~t t t~ykke bade Evange- 
liet og den liturgiske ordo p i  nytt, studeres nmye. For det fjerde tila 

de indelige og pastorale fordeler menigheten has av endringen vur- 
deres. 

3.4 Lokaliiieniglieter kan ogsi vurdere metoden kreatiu assi~niln- 
sjolz. Denne metoden bestir i i tilfmre den liturgiske ordo relevante 
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elelnenter fra lokalkulti~ren for i berike den opprinnelige kjerne. 
Dipens liturgiske ordo, ,,badet lned valm og Or&, ble for ekselnpel 
gradvis utvidet ved i ta inn slike kulturelle elelneilter som i gi dips- 
kandidaten Ilvite klzr eller lys p i  samme miten soln de nyinnvidde i 
oldtidens lnysteriereligio~leP Ti1 forskjell fra dynamisk ekvivalering, - 

vil kreativ assiinilasjon berike den litilrgiske ordo ved i tilfore nye 
elelnenrer fra den lokale kitltur, ikke ved i uttrykke elelnentene p i  - -- 

npt. 
3.5 I kontekstualiseringsprosessen ini  bide de fullclamentale ver- 

dier i kristendolnmen og i de lokale kulturer respekteres. 
3.6 Et viktig kriteriittn for dynalnisk ekvivalering og kreativ assimi- 

lasjon er at den ekte og aksepterte liturgiske tradisjon bevares for i 
hegne 0111 enheten ined den universelle kirkes gudstjenestetradisjon, 
saintidig som utvikling inspirert av pastorale behov opptnuntres. NBr 
det gjelder kulturen, er det klart at ikke alt kan integreres lned kris- 
tent gudstjenesteliv, Inen bare de elelnenter soln er av samme natur 
soin den liturgiske ordo. Elelilenter soin lines fi-a den lokale kultui-, 
m i  alltid underlegges kritikk og renselse, noe soln kan oppnis gjen- 
noln bruk av bibelsk typologi. 

4. Motkulturelt gudstjenesteliv 
4.1 Jesus Kristils koin for i folvandle alle folk og kulturer, og kaller 
ass ti1 ikke i bli lik verden, inen i bli forvandlet samlnen iiled den 
(Rom 12, 2). Det lnysteriet soin Kristi overgang fra clod ti1 evig liv 
1-epresenterer, er lnodellen for folvandlingen, og dertned ogsi for det 
kristne gudstjenestelivs motkulturelle karakter. I alle kulturer finnes 
det ele~iienter soin er syndige og nedverdigende for menneskever- 
det. Det stir derlned i motsetning ti1 evangeliets verdier. Era evange- 
liets perspektiv tl-enger de kritikk og forvandling. Kolltekstualisei-ing 
av kristen tro og gildstjenesteliv innebzrer derfor at all slags under- 
t~ykkelse og sosial urettferdigllet, uansett hvor det finnes i verdens 
kulturer, blir utfordret. 

4.2 Det innebzrer ogsi at kulturelle mmnstre sorn opplloyer selvet 
eller den lokale gruppe p i  bekostning av den videre menneskeliet, 
eller legger stor vekt p i  i samle seg rikdonl p i  bekostnitlg av jorden 
og dens fattige, m i  fol-andres. De lnotki~lturelle redskapene i kristen 
gudstjenesteliv kan ogsi inkludere at handlingsm0nstre sorn skiller 
seg i intension fra den ridende kultur opprettholdes eller gjenoppda- 
ges. Slike monstre kan kolnlne fra en fornyet forstielse for kristen 
liistoi-ie, eller fra andre kulturers visdom. 
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5. Tverrkulturelt gudstjenesteliv 
5.1 Jesus k o ~ n  for i vzere alle folkeslags frelser. Han mnsker alle de 
jordiske kulturers skatter velkoinmen inn i Cuds by. Pi  dipens 
gmnn er det en kirke, og en mite i leve i troskap mot dipen p i  er i 
betone kirkens enhet stadig sterkere. Gjensidig utveksling av salmer, - 

2 

kunst og andre elementer fra gudstjenestelivet p i  tvers av kulturelle 
skillelinjer, beriker hele kirken og styrker opplevelsen av communio -- 

innenfor kirken. Denne utvekslingen kan vzere bide okumenisk og 
tven-kulturell, som et vitnesbyrd om kirkens og dipens enhet. Tverr- 
kulturell utveksling er mulig for enhver kirke, men er spesielt nmd- 
vendig i flerkulturelle menigheter og medlemskirker. 

5.2 Det er vesentlig at musikk, kunst, arkitektur og kroppsbevegel- 
ser sivel soln andre elementer i ulike kulturer forstis og respekteres 
nir  de brukes av kirker andre steder i verden. Kriteriene for kontek- 
stualisering (avsnitt 3.5 og 3.6 ovenfor) bmr tas hensyn til. 

6. Utfordring ti1 khkene 
6.1 Vi utfordrer alle medlemskirker i LVF i arbeide mer lned de 
transkulturelle, kontekstuelle, rnotkulturelle og tverrkulturelle sider 
ved gudstjenestelivet. Vi utfordrer alle kirker ti1 i gjenoppdage de 
viktigste transkulturelle elementer i kristent gudstjenesteliv: dipens 
sentrale plass, Bibelen og forkynnelsen og den ukentlige nattverdfei- 
ring i smndagens gudstjeneste. Disse tegn p i  kristen enhet er det 
sterke sentrum i alt menighetsliv og -tjeneste, og saintidig den auten- 
tislre basis for kontekstualisering. Vi utfordrer alle kirker ti1 i legge 
vekt p i  2 utforske de lokale eller kontekstuelle eleinenter i liturgien, 
spriket, kroppsbevegelser, sal~nesang og annen inusikk, musikkin- 
strumenter, kunst og arkitektur og deres betydning for kristent guds- 
tjenesteliv, slik at gudstjenesten kan rotfestes enda bedre i den lokale 
kultur. Vi utfordrer de kirker soln n i  utfmrer misjonsarbeid, ti1 i opp- 
inuntre en slik kontekstuell bevissthet bide blant den1 selv og blant 
deres medarbeidere og mottakere av deres tjeneste, Vi utfordrer alle 
medlenlskirker ti1 i vurdere nmye den transkulturelle side av gudstje- 
nestelivet og mulighetene for tverrkulturelt fellesslrap. Og vi utfordrer 
alle kirker ti1 4 vurdere nmye utdannelse og ordinasjon av d e ~ n  som 
forvalter Ord og Sakrament, for 11vel-t lokalsan~funn has rett ti1 i 
inotta nidemidlene ukentlig. 

6.2 Vi utfordrer LVF ti1 i utfmre et bevisst og g~undig arbeid for i 
stille ti1 disposisjon stipender for persoiler fra utviklingsland for i stu- 
dere gudstjenesteliv, kirkemusikk og kirkearkitektur. Milsetningen 
for dette m i  vzere at en styrket teologisk i~tdanning i deres kirker 
kan ledes av lokale lzerere. 



264 NORSK TIDSSKKIIT FOR MISJOS +/I996 
~ ~p 

6.3 Videre utfordrer vi LVF ti1 i viderefmre innsatsen ~ n e d  gudstje- 
nesteliv og kultur inn i neste i r t ~ ~ s e n .  Oppgaven lases ikke raskt. 
Arbeidet vil kreve fortlmpende grundig forskning og pastoral opp- 
rnuntring. Sti~dieprosjektet onlkring gudstjenesteliv og kult~lr ble 
pibegynt i 1992, og fo~tsetter ti1 etter LVFs generalforsamling i 1997. 
AI-beidet har fitt en verclifull start,men oppgaven utfordrer ti1 innsats 
i uoverskuelig tid fremover. A prioritere denne oppgaven er av 
avgjmrende betydning for verdens evangelisering, 

Noter: 
1. ,,Gudsrjenesreliv brukes gjennonlg5ende son1 oversettelse av ,,Worship. 
2. Lutheran World Fede~xtion, Geneve 1994. Det er ogsi utgitt fi~llstenrlig overscttelse 

pa fransk og spansk, og oversettelse av utclrag av tekstene p i  tysk. 8 

3. The Lutheran World Federation, Geneve 1996. 
4. Forkortelse for Det lurherske verclensforbund = Lutheran World Federation. 
5. Paclllelt med LWs studieprosjekt 0111 godstjenestelh og knltur har Kirkens Verdens- 

rids konlmisjon ,,Faith and Order. arlleidet med forholdet mellonl gndstjenesteli\. og 
kirkens enhet. En del av dette arbeider har dreid seg om kontekstuelle sporsmJl, s i  
vel soln sporsmal omkring den giunnleggende fornl eller onlo i kristent gudstjenes- 
teliv. De to st~~dieprosjektene har gjensidig pivirket og lberiket hverandre. Se "Faith 

. ~ 

and Orders. Ditchingham-rapport. gjengitt i Thomas F. Best og Dagmar Heller (red.) 
So 1Y'e Beliel.e, So Ir'e Pmj,: Tollaids Koir7onin ir l  Wo,ship. Faith and Older Paper 
No. 171, Gent-ye 1995 og i ,Concerning Celeblxtions of the Eucharist in Ecumenical 
Contexts: A Proposal fro111 a Gronp Meeting at Bossey, i Ec1111le,licn1 Ret,ietl,, 47:3 
(iuli 19951, s. 387-391. 

6. lr~o?sijip and C!&,,,r iri Dlc~loyrre, s. 39-56. 

Nairobi Statement on Worship and Culture 
Report fi-om the third Lutheran \Vor-Id Federation study group on 
,,Worship and Culturetb in Nairobi, January 1996. 


